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Mijnheer de Burgemeester, 

 

 

 

 

Ter zitting van 19 juni 2003, hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor 

Taaltoezicht (VCT) een onderzoek gewijd aan een klacht tegen de Dienst Solidariteit 

Noord/Zuid van uw gemeente die, inzonderheid aan het Nederlandstalige personeel, een 

eentalig Franse uitnodiging heeft bezorgd tot deelneming aan een humanitaire actie en het 

bezoek van de Kerststal. 

  

De klager stuurde een afschrift van de gewraakte documenten ter staving van zijn klacht. 

 

Op de vragen om inlichtingen van de VCT antwoordt u het volgende: 

 

"…De uitnodiging waarvan sprake is een 'Outlook' bericht die geen enkel officieel karakter 

had (noch een dienstorder, noch een dienstnota). Dit persoonlijk bericht nodigde alle 

personeelsleden, die het wensten, uit aan onze Kerstboetiek deel te nemen gedurende de 

middagpauze. 

 

Indien een Nederlandstalig personeelslid een uitleg zou gewenst hebben, zouden we hem 

onmiddellijk voldoening geschonken hebben. Geen enkele aanvraag in die zin werd geuit. 

 

Bovendien, is er heden geen enkele wetgeving terzake van toepassing voor de nieuwe 

technologieën (elektronische brievenbus, internet)… " 

 

* 

*   * 

 

De VCT herinnert aan haar advies 34.088 van 19 september 2002, betreffende hetzelfde 

voorwerp, waarin zij zich als volgt heeft uitgesproken. 

 

" De uitnodiging waarvan sprake, die persoonlijk aan de leden van het gemeentepersoneel werd 

toegestuurd, moet worden beschouwd als een betrekking met een particulier. 

 

Krachtens artikel 19 van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het 

gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT), gebruikt iedere plaatselijke dienst van 

Brussel-Hoofdstad in zijn betrekkingen met een particulier de door deze gebruikte taal, voor 

zover die taal het Nederlands of het Frans is.  

 

Gelet op het feit dat het gemeentebestuur de taalaanhorigheid van zijn personeel kent, had de 

klager de brief in het Nederlands moeten ontvangen." 
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De VCT acht de klacht derhalve ontvankelijk en gegrond. 

 

Zij verzoekt u haar het gevolg mee te delen dat u aan dit advies zult geven. 

 

Een afschrift van dit advies wordt gestuurd aan de klager. 

 

Met bijzondere hoogachting. 

 

 

 

                    De Voorzitter,                        

   

 

 

 

A. VAN CAUWELAERT - DE WYELS 

 


